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Perchennog / Meddiannydd
Cyfeirnod y Cynllun: IF900-54 Dyddiad: 11eg Medi 2026

Ymbholiadau dros y Ffon: 01443 425001
Gofynnwch am: Christopher Hughes

Annwyl Syr/Fadam

IF900-54: Ysgol Gynradd Pen-y-waun - Liwybrau Diogel yn y Gymuned
(Ymgynghoriad cyn y Cam Statudol)

Mae'r Cyngor wedi derbyn cyllid drwy gynllun Liwybrau Diogel yn y Gymuned Llywodraeth
Cymru i wella’r briffordd ger Ysgol Gynradd Pen-y-waun.

Bwriad y gwelliannau yma yw annog rhagor o bobl i ddefnyddio dulliau teithio cynaliadwy,
megis cerdded, teithio ar olwynion a beicio, a hynny drwy wella diogelwch y ffyrdd a
hygyrchedd. Cafodd y gwelliannau eu datblygu trwy ymgysylltu ag Ysgol Gynradd Pen-y-
waun. Cafodd gweithdy ei gynnal gyda disgyblion i ennill dealltwriaeth well o’r heriau y mae'r
disgyblion yn eu hwynebu wrth deithio i'r ysgol ac oddi yno.

Dyma’r gwelliannau arfaethedig a gafodd eu nodi yn rhan o’r gwaith ymgysylitu &'r ysgol a'r
disgyblion:

e Symud y twmpath cyflymder presennol fel bod lle i greu croesfan i gerddwyr ar yr un
lefel. Byddai gwneud hyn yn ei gwneud hi'n haws i gerddwyr mynd ar hyd y llwybr troed
sy'n arwain at ffordd Pen-Yr-Heol.

o Cael gwared ar y canllaw diogelwch i gerddwyr, yn ogystal ag estyn y llwybr troed y
tu allan i Rifau 13 a 14 Coed Glas

o Adeiladu llwybr troed newydd yn cysylltu Dan-Yr-Heol ac Ysgol Gynradd Pen-y-
waun, gan ddarparu llwybr i gerddwyr sy'n fwy uniongyrchol a hygyrch

e Cyflwyno cyfyngiadau parcio ar hyd y ffordd fynediad ddienw sy'n arwain at yr ysgol,
gan gynnwys gweithredu marciau "Ysgol - Cadwch yn Glir' yn ystod oriau ysgol (dydd
Llun i ddydd Gwener, 08:00 - 17:00)

e Ad-drefnu’r trefniadau parcio presennol fel bod modd cynnal gwaith i wneud y ffordd
yn fwy llydan ac atal modurwyr rhag cael mynediad i'r ffordd ddienw sy'n arwain at yr
ysgol trwy fynd ar hyd Dan-Yr-Heol.
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¢ Gosod mannau croesi anffurfiol gyda phalmant botymog i wella hygyrchedd, yn
enwedig i'r rhai sy'n ddefnyddio cadeiriau olwyn, pobl & nam symudedd a rhieni &
chadeiriau gwthio.

e Cyflwyno cyfyngiadau "Dim Mynediad ac eithrio Mynediad" (Stryd yr Ysgol) rhwng
amseroedd penodol ar y ffordd fynediad ddienw sy'n arwain at yr ysgol. Byddai
gwneud hyn yn lleihau'r potensial am wrthdaro rhwng plant a cherbydau yn ystod
amseroedd cyrraedd a gadael yr ysgol.

Mae modd gweld rhagor o wybodaeth am y gwelliannau arfaethedig i’r priffyrdd yn y cynlluniau
ymgynghori cysylltiedig: P518-RCT-PRE75-ZZ-DR-C-0101 a P518-RCT-PRE75-ZZ-DR-C-
0102, neu mae modd eu gweld ar-lein yma: www.rctcbc.gov.uk/traffig.

Dweud Eich Dweud

Rydyn ni'n croesawu sylwadau mewn perthynas &'r cynigion yma. Mae modd i chi eu cyflwyno
gan ddefnyddio'r ffurflen ymateb sydd ynghlwm wrth y llythyr yma neu drwy e-bostio
YmagynghoriadauTraffig@rctcbc.gov.uk. Mae eich sylwadau’n bwysig i ni a byddwn ni'n eu
hystyried yn ofalus cyn i’'r Cyngor benderfynu sut i fwrw ymlaen &’r cynigion.

Er y bydd y Cyngor yn ystyried yr holl sylwadau sy'n ymwneud a'r cynllun, fyddwn ni ddim yn
ymateb yn ffurfiol i sylwadau yn ystod y cam yma o'r broses ymgynghori. Unwaith y bydd y
Cyngor wedi ystyried yr holl sylwadau yn ystod y cam yma, bydd cyfle pellach i wneud
sylwadau yn rhan o'r ymgynghoriad statudol.

Anfonwch eich sylwadau mewn perthynas &’r cynnig yma erbyn 2fed Hydref 2026. Os na
fyddwch chi wedi cyflwyno ymateb erbyn hynny, byddwn ni'n ei chymryd hi'n ganiataol nad
oes gyda chi unrhyw sylwadau mewn perthynas a'r cynigion arfaethedig.

Dyma obeithio bod yr uchod o gymorth i chi. Fodd bynnag, os ydych chi eisiau rhagor o
wybodaeth, mae croeso i chi anfon e-bost ataf i'r cyfeiriad e-bost uchod.

Yn gywir,
CH

[

Christopher Hughes BSc (Anrh.)

Uwch Beiriannydd
Materion Rheoli Traffig
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Dear Sir/fMadam,

IF900-54: Penywaun Primary School - Safer Routes in the Community (SRiC)
Pre-Statutory Consultation

The Council has been awarded funding by the Welsh Government through its Safer Routes in
the Community programme to deliver highway improvements in the vicinity of Penywaun
Primary School.

These highway improvements are intended to encourage greater use of sustainable modes of
travel, such as walking, wheeling and cycling, by improving road safety and accessibility. They
have been developed through engagement with Penywaun Primary School, including a
workshop with pupils to better understand the challenges they face when travelling to and from
school.

The proposed highway improvements identified through engagement with the school and
pupils include:
e Relocation of the existing speed hump to create an at-grade pedestrian crossing,
enhancing pedestrian connectivity with the footway leading to Pen-Yr-Heol.
e Removal of the pedestrian guardrail, together with a footway extension outside Nos.
13 and 14 Coed Glas
e Construction of a new footway linking Dan-Yr-Heol and the Penywaun Primary School,
providing a more direct and accessible pedestrian route
e Parking restrictions along the unnamed access road leading to the school, including
the provision of a ‘School Keep Clear’ during school hours (Monday to Friday, 08:00
until 17:00)

¢ Reconfiguration of the existing parking arrangements to facilitate carriageway
widening and prevent motorists from accessing the unnamed road leading to the
school via Dan-Yr-Heol.
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¢ Installation of informal crossing points with tactile paving to improve accessibility,
particularly for wheelchair users, people with mobility impairments and parents with
pushchairs.

e Introduction of a timed 'No Entry Except for Access' restriction, otherwise known as a
School Street, on the unnamed access road leading to the school, reducing the
potential for conflict between children and motor vehicles during school arrival and
departure times.

More information on the proposed highway improvements is available on the accompanying
consultation plans: P518-RCT-PRE75-ZZ-DR-C-0101 and P518-RCT-PRE75-ZZ-DR-C-
0102, which may also be viewed online at www.rctcbc.gov.uk/traffic.

Give your views

Comments on the proposals are welcomed and may be submitted using the enclosed
response form or by email to TrafficConsultations@rctcbc.gov.uk. Your comments are
important to us and will be carefully considered before the Council determines how to proceed
with the proposals.

Whilst the Council will consider all observations relating to the scheme, no formal response to
comments will be provided at this stage of the consultation process. Once the Council has
considered all observations received during this stage, a further opportunity to make
representations will be available as part of the statutory consultation.

Please return your observations on this proposal by 2 October 2026. If no response is

received by that date, it will be assumed that you have no comments to make on the proposed
changes.

| trust the above is of assistance. However, if you require any further information, please do
not hesitate to contact me via the above email address.

Yours faithfully,

Christopher Hughes BSc (Hons.)

Uwch Beiriannydd | Senior Engineer
Materion Rheoli Traffig | Traffic Management
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